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ВИСНОВОК
щодо проєкту Закону України 

«Про внесення змін до Розділу XXІ «Прикінцеві та перехідні положення» 
Митного кодексу України щодо сприяння розвитку недержавної підтримки 

діяльності у сфері фізичної культури і спорту»
(р. № 4068 від 07.09.2020, н.д. М. Заблоцький та інш.)

1. Загальна характеристика законопроєкту.
Законопроєктом пропонується тимчасово, до 1 січня 2025 року звільняються 

від оподаткування ввізним митом товари, що ввозяться на митну територію 
України в митному режимі імпорту неприбутковими організаціями, внесеними до 
Реєстру неприбуткових установ та організацій, що є національними спортивними 
федераціями відповідно до Закону України «Про фізичну культуру і спорт» для 
використання суб'єктами сфери фізичної культури і спорту що є неприбутковими 
організаціями, внесеними до Реєстру неприбуткових установ та організацій.
2. Належність законопроєкту за предметом правового регулювання до сфери 

дії законодавства ЄС, зобов’язань України в рамках Ради Європи, норм та 
принципів системи ГАТТ/СОТ.

Проєкт Закону за предметом правового регулювання належить до Глави 5 
«Митні питання та сприяння торгівлі» Розділу IV «Торгівля і питання, пов’язані з 
торгівлею» Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Європейським 
Союзом, Європейським Співтовариством з атомної енергії і їхніми державами-
членами, з іншої сторони (далі – Угода про асоціацію).

B Європейському Союзі правовідносини, що належать до предмету правового 
регулювання проєкту Закону, регулюються Регламентом Ради (ЄС) № 1186/2009 
від 16.11.2009 року про створення спільної системи звільнення від мита (далі – 
Регламент ЄС № 1186/2009).

3. Відповідність законопроєкту праву ЄС, зобов’язанням України в рамках 
Ради Європи, нормам та принципам системи ГАТТ/СОТ. 

Відповідно до Статті 29 «Скасування ввізного мита». Кожна Сторона зменшить 
або скасує ввізне мито на товари, що походять з іншої Сторони, відповідно до 
Графіків, встановлених у Додатку I-A до цієї Угоди (далі – Графіки). 



Якщо у будь-який момент після дати набрання чинності цією Угодою будь-яка 
Сторона зменшує ставку ввізного мита, яка застосовується у рамках режиму 
найбільшого сприяння (далі – РНС), така ставка ввізного мита має застосовуватися 
як базова ставка, якщо і до тих пір вона буде нижчою ставки мита, розрахованої 
відповідно до Графіку цієї Сторони.

Відповідно до Додатку XV Угоди про асоціацію, Україна взяла на себе 
зобов’язання імплементувати Розділи I і II Регламенту 1186/2009, як узгоджено між 
Сторонами, не пізніше трьох років з дати набрання чинності цією Угодою.

Регламент 1186/2009 про створення спільної системи звільнення від мита 
встановлює випадки, у яких, у зв’язку з певними обставинами, надається 
звільнення від ввізних мит, вивізних мит та заходів, прийнятих на основі статті 133 
Договору, якщо товари випускаються у вільний обіг або вивозяться з митної 
території Співтовариства та передбачає звільнення від імпортного мита для такої 
продукції як: Товари, ввезені з приводу весілля, особиста власність, отримана у 
спадщину; шкільні комплекти одягу, навчальні матеріали та пов’язані предмети 
побутового призначення; товари, що знаходяться у ручному багажі подорожуючих; 
методичні, наукові та культурні матеріали; наукова апаратура та прилади; 
лабораторні тварини та біологічні або хімічні речовини, призначені для дослідів; 
терапевтичні речовини людського походження та реагенти для визначення груп 
крові та типів тканин; товари для будівництва, догляду або оздоблювання 
пам'ятників та кладовищ жертв війн; тощо…

Водночас, Регламент 1186/2009 не містить положень щодо звільнення від 
оподаткування ввізним митом товарів, що ввозяться на митну територію в митному 
режимі імпорту неприбутковими організаціями, що є національними спортивними 
федераціями, а тому застосування таких звільнень суперечить зобов’язанням 
України в рамках Угоди про асоціацію.

Також, запропонований законопроєктом термін набрання чинності законом 
«з дня, наступного за день його опублікування» не відповідає принципу 
стабільності податкового законодавства, за яким «зміни до будь-яких елементів 
податків та зборів не можуть вноситися пізніш як за шість місяців до початку 
нового бюджетного періоду, в якому будуть діяти нові правила та ставки» (пп. 4.1.9 
п. 4.1 ст. 4 ПК), а також  не відповідає принципу правової визначеності, який 
застосовується зокрема у практиці Суду Європейського Союзу (рішення у справі 
С-208/90 Emmott (1991), ECR-I-4269, par 22), а тому суперечить вимогам статті 282 
Угоди про асоціацію, відповідно до якої сторони зобов’язались підтримувати 
ефективне та передбачуване законодавче середовище для суб’єктів господарської 
діяльності, що займаються бізнесом на своїй території, належним чином 
враховуючи вимоги правової визначеності та пропорційності.

Виходячи із вищезазначеного, положення проєкту закону не відповідають  
міжнародно-правовим зобов’язанням України в сфері європейської інтеграції.
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